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Welcome

to GoPass! #

The fareless TK-12 GoPass
Program for Los Angeles
Unified School District.

Metro is partnering with your child’s
school to offer students a GoPass with

unlimited rides at no cost on Metro bus m‘

and rail, Culver CityBus, LADOT Dash,
Montebello Bus, Norwalk Transit and
Santa Monica Big Blue Bus. Using the
special GoPass TAP card provided by
their school, your child can ride for free
to and from school and on trips after
school and on weekends, now through
June 30, 2025.

1. Students will need a Metro GoPass Tap Card.
They can use last year’s card or request a
new card at their school.

Students will need an activation code, which
they received on July 1st via Schoology.

Metro is excited to partner with Los Angeles
Unified School District. Visit metro.net/
fareless and lausd.ora/metro for the latest
updates on the TK-12 GoPass Program.
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iBienvenido
al GoPass!

El programa fareless TK-12
GoPass para el Distrito Escolar
de Los Angeles.

Metro se esta asociando con la escuela
de su hijo para ofrecer a los estudiantes
un GoPass sin costo en los autobuses y
trenes de Metro, Culver CityBus, LADOT
Dash, Montebello Bus, Norwalk Transit y
Santa Monica Big Blue Bus. Con la tarjeta
GoPass TAP provista por la escuela, su
hijo puede viajar gratis hacia y desde la
escuela y en viajes después de la escuela
y los fines de semana, desde ahora hasta

el 30 de junio de 2025.

1. Los estudiantes necesitaran una tarjeta
Metro GoPass Tap. Pueden utilizar la tarjeta
del afio pasado o solicitar una nueva tarjeta
en su colegio.

Los estudiantes necesitaran un cédigo de
activacion, que recibieron el 1 de julioa
través de Schoology.

Metro esta muy entusiasmado en asociarse con
el Distrito Escolar Unificado de Los Angeles. Visite
metro.net/fareless y lausd.org/metro para las
ultimas actualizaciones sobre el programa TK-12
GoPass.
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Student & Family Wellness Resource Line
Linea de Recursos de Bienestar Familiar y Estudiantil

For support with / Para recibir apoyo en:
Mental Health Health Insurance @ Enrollment

Salud Mental Seguro Médico Inscipcion

Immunizations Food & Housing @ and more!
Vacunas Comida y Vivienda y mas

@ (213) 241-3840 @ 8:00 AM - 4:30 PM askshhs.lausd.net



LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES
Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance
use disorders

Who Do I Call for Help? ¢A Quién Llamo para Pedir Ayuda?
9-1-1 800-854-7771 § 9-1-1 800-854-7771

to report crimes, fires, and medical for crisis response teams in the field or para reportar delitos, incendios, y para eguipos moviles en caso de crisis o

emergencies when law enforcement, mental health and substance use emergencias médicas cuando se recursos de saludimental’a través de la

firefighters, or paramedics are needed resources through the 24/7 necesitan agentes de la policia, Iineade ayuda gue opera 24 horas al
LACDMH Help Line bomberos, o paramédicos dia, 7 dias a la semana de LACDMH

SR LOS ANGELES COUNTY
3 DEPARTMENT OF
y MENTAL HEALTH
# hope. rec being.

2-1-1

for support with suicidal crisis or for general information on local para apoyo en crisis de suicidio o para obtenerinformacion general sobre
mental health-related distress resources or linkages and referrals to dificultades relacionadas con recursos/localesiovinculos/enlacesly.
health, human, and social services la salud mental referenciasia servicios de salud,

Servicios'humanos y sociales

ooikd 988 O211LA ool  [9gg ki

HIRSCH HIRSCH

EL CONDADO DE LOS ANGELES RENUEVA LA LINEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS
La linea de ayuda centralizada las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana, simplifica el camino hacia
la recuperacion para aquellos que buscan atencion para la salud mentaly los trastornos por uso de sustancias
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Planning for Planificacion de la
Family Academy Academia para la
in Familia en 2025-
2025-2026 2026

¢Qué temas de talleres para
What parent worksho

: padres deberia ofrecer la
fg&%sefﬁogﬁetrhﬁ FQ%?E;IX Academia Familiar en el
2026 toybest support ciclo escolar 2025—2026
your personal interests, _pard apoyarmejor sus.
as well as your Ch”d's INntereses person(]leS, asi
academic and wellness como las necesidades
needs? académicas y de bienestar

de su hijo(a)?

https://tejoin.com/[scroll/169130079
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TUTORING PROGRAM TUTORING PROGRAM

Free Summer Tutoring for Grades 1- 6! jTutoria de verano gratuita para grados 1 a 6!

LA County Library is offering free semi-private tutoring in reading and math! jLA County Library ofrece tutoria semiprivada gratuita de lectura y matematicas!

Session 1: Reading, June 17 - July 10, 2025* 30 min tutoring Sesién 1: Lectura, 17 de junio - 10 de julio de 2025* 30 minutos de tutoria

Session 2: Math, July 15 - August 7, 2025* Tue, Wed, Thu Sesién 2: Mateméticas, 15 de julio— 7 de agosto de 2025* Martes, Miércoles,

Afternoons Jueves

tardes
Participating Libraries Bibliotecas participantes

ACBilbrew EastRancho Dominguez  Norwood ACElrew East Rancho Dominguez  Norwood
Anthony Quinn El Camino Real Paramount Anthony Quinn El Camino Real Paramount
Artesia El Monte Pico Rivera Artesta El Monte Pico Rivera
Baldwin Park Florence Rosemead Baldwin Park Florence Rosemead
Bell Gardens Gardena Mayme Dear Rowland Heights Sign up tod ay! Bell Gardens Gardena Mayme Dear Rowland Heights ilnscribete hoy!
Carson Graham San Fernando Carson Graham San Fernando
Chet Holifield Hawaiian Gardens Sorensen First come, first served Chet Holifield Hawaiian Gardens Sorensen Por orden de llegada segtn
City Terrace Hawthorne Stevenson Ranch based on program capacity City Terrace Hawthome Stevenson Ranch la capacidad del programa
Clifton M. Brakensiek  Hollydale Temple City Clifton M. Brakensiek  Hollydale Temple City
Compton La Puente® Walnut Compton La Puente* Walnut
Cudahy Lake Los Angeles West Covina - Cudahy Lake Los Angeles West Covina
East Los Angeles Lancaster West Hollywood . East Los Angeles Lancaster West Hollywood
Lawndale Willowbrook - Lawndale Willowbrook
Lennox Woodcrest — Lennox Woodcrest
Live Cak W gl Live Oak
w- Los Nietos . W Los Nietos
Masao W. Satow Masao W. Satow

Montebello Montebell
* La Puente Library will have the following schedule: ontebelio . - -
Morwalk Reading: June 10 - july 3 Norwalk La Puente Library tendra el siguiente horario:

Math: July 8 - July 31 Lectura: 10 de junio - 13 de julio

% LACountyLibrary.org/Summer-Stars % LJ;\::nou n:;ol;ib:;y org/Summer-Stars

BBOA @LACountyLibrary 2\ ) B0 @LACountylibrary

For ADA accommodations, call Monday - Thursday, 562.940 8452 (voice) or 562,540,877 (TTY). i = Sl necesita ayuda por discapacidades (ADW), lame de lunes 2 jueves al 562,920 8462 (war) & al 562.940.B477 (TTY).




Summer with the Library 2025
Verano con la Biblioteca 2025

‘ ' r - % s il ab
T J— \ A= o READING
v % BRINGS US
| >
j‘w a- . >MILA LECTURA

Junel- August1, 2025
1de junio — 1de agosto de 2025



9 - Programas que se ofrecen

-
- & Programs Offered 3
o~
UTK 8th Grade Rising Sth - 12th Grade Local o
7th Grade Freshimcn SUCcess A ey Design Programapara  Para Estudiontosdo Grado 8.°  Periodo de Verano Disofto
UTK=-Grado 7.° Preparacion al Grodo 9.° para Grodos 9.°-12.° Local
Sl e % o e o At Campamento ESY Programa Escolar, Progromas de Verano Empleo
sSumme School Ye Summeor internshi
:ompr & o Movet Programs i Educativo Extondido = Beyond the Bell Estudiantil
o = ® 1Y mas! A

""""""" Ml Dream, Discover, DO Rttt SRR S Lciia, Descubre, Haz e
-

Tolearn more, piease visit lausd.org/summerofiearning Para obtener mas informacion, visiten www.lausd.org/summerofiearning



https://drive.google.com/drive/folders/1zvQ7VYi3Ao3cMLOv7NJlcH03dVEwX1nM?usp=drive_link
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Summer of
Learning

Let’'s watch a short video
Veamos un breve video
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I—l Interpretation Services: Servicios de interpretacion:

laptop or computer computadora portatil o de escritorio
L —

= Haga clic en el simbolo del mundo

= Click on the globe icon (or “More”) (0 “Més) en la parte de abajo de su
at the bottom of the screen. pantalla.

= Select the language of preference = Seleccione el idioma que le gustaria
for you. escuchar.

= You will engage and listen to the = Participardy escuchard la
presentation in the language you presentaciéon en el idioma que
select. seleccione.

& >) O

Participants Chat Share Host tools More
5 S,
Share Screen Record lnterretation Reactions




Interpretation services: Servicios de interpretacion:
mobile device dispositivo mévil

Language Interpretation

Qriginal Audio
@ Spanish and English

. . . English
interpretation available!

Spanish W
n
-

» o Interpretacion de idiomagliFinalizado
Interpretacion de idiomas

Ver transcripcion completa

Audio original

Fartic )
Inglés

Espaiiol Vv

Configuracion de la reunién

Fondo y filtros
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1)

2) Todisable Closed Captioning: click

%

Security

Closed Captioning (CC):
laptop or computer

To enable Closed Captioning:

Subtitulos:
computadora portatil
o de escritorio

1) Para activar los subtitulos:

a) Click on Live Transcript below CC a) Haga clic en Live Transcript debajo
icon del icono CC

b) Select Show Subtitle or View Full b) Seleccione Show Subtitle (mostrar
Transcript subtitulo) o View Full Transcript

(transcripcién completa)

CC icon and select Hide Subtitle 2) Para desactivar los subtitulos: haga clic

°
@’

Participants

~

Chat

n -~

Share Screen r

en el icono CC y seleccione Hide Subtitle
(ocultar subtitulo)

Show Subtitle Hide Subtitle
View Full Transcript View Full Transcript
Subtitle Settings... Subtitle Settings...

® @ | & @B~ = O

Record Live Transcript | Reactions Live Transcript | Breakout Rooms Support




Closed Captioning (CC): mobile device

Subtitulos (CC): dispositivo mévil

]) Clle on the 3 dOtS 1 » Live Transcription (Closed Captioning) has
2) Click Meeti Setti <4 vl I been enabled

ICK ON ee |ng e |ngs Unmute Start Video S ent Participants More é". Who can see this transcript?
3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen 2
5) Captioning is only available in English 2 wi 282
6) If you don't want CC, go back to Settings and click Chat gnmue  Sertydeo shae conen Percient

Disable Live Transcript

Request Live Transcription

Hello! Hello! Hello!

Meeting Settings

1) Haga clic enlos 3 puntos

. . . : > Y i B x°
2) Haga clic en Meeting Settings (Configuracién de | Unmute  Start Video Share Content Participants
la reuniéon) 3 Meeting Settings | Done l
: - ) : 6
3) Active Closed Captioning (subtitulos), haga clic MEETINGS

en Done (Listo) e Nt e

Meeting Topic e N""‘;!‘f‘ u P"";’” H”
P vieeting Koom

4) Este texto aparecerd en tu pantalla. Disable Live Transcript

Always Show Meeting Controls

5) Los subtitulos solo estan disponibles en inglés

View Full Transcript

Touch Up My Appearance

6) Si no desea los subtitulos, vuelva a Settings

(Configuracién) y haga click en Disable Live [ Closed Captioning ] Meeting Settings
Transcript
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Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catdalogo de cursos de

4 3
¢AMILY ACADEpy),

= v =E8 Seminarios web mensuales para padres y familias

EXPLORE, LEARN, CONNECT:

FREE SUMMER PROGRAMS AND RESOURCES FOR
LEARNING BEYOND THE CLASSROOM
EXPLORA, APRENDE, CONECTATE:
PROGRAMAS Y RECURSOS GRATUITOS DE VERANO PARA
APRENDER FUERA DEL AULA

June ]2: 2025 Office of Student, Family and
12 de junio 2025 Community Engagement
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Office of Student, Family and I Au s D
Community Engagement
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Antonio Plascenciaq, Jr.
Engagement Officer
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GUIA DE RECURSOS DE
IMMIGRATION RESOURCE INMIGRACION PARA FAMILIAS

GUIDE FOR FAMILIES

Where can | get assistance about immigration, health, wellness, or housing?
Los Angeles Unified’s Family Hotline: (213) 443-1300 | Monday through Friday, 7:30 am-5:00 pm.

What are my general rights if | am detained by Immigration and Law Enforcement?

Do not open the door if an immigration agent is knocking at your home.

Do not answer any questions, you have the right to remain silent.

Do not sign anything without first speaking to a lawyer.

You have the right to an attorney, but immigration lawyers are not provided by the government.
If stopped outside your home, ask: "Am | free to leave?” If they say yes, walk away calmly.*

.

iDénde puedo obtener ayuda sobre salud, bi o
1 Linea directa para familias del Distrito Unificado de Los Angcles {213) 443-1300 | De lunes a viernes, de 7:30 am.
2 500 p.m.

si soy d por
» No abra la puerta si un agente de inmigracion toca en su casa.
2 * No responda preguntas; tiene derecho a guardar silencio.
* No firme nada sin hablar primero con un abogado. Tiene derecho a un abogado, pero no lo proporciona ef
gobierno.
» Silo detienen fuera de casa, pregunte: *; Puedo irme?” Si dicen que si, viyase con calma’

iCudles son mis d ylas

‘Why should | be prepared with a Family Preparedness Plan? Where can | download a copy?
Preparing a Family Pregaredness Plan and updating emergency contact information are important so
that there Is a plan in place for another adult to care for your child if you are unable to do so.

‘What documents should | have readily available in case | am detained by ICE?
« Valid word permit or green card if applicable
» Government-issued ID from the United States (with no reference to status or country of origin)
« Red card to assert your right to remain silent
« Contact information for someone who can act on your behalf

iPor qué debo prepararme con un Plan de Preparacién Familiar? ;Dénde puedo descargar una copia?

Preparar un Plan de Pregaracion Familiar y actualizar la informacion de contacto de emergencia son importantes en
caso de una emergencia para que exista un plan para que otro adulto cuide a su estudiante si usted no puede
hacerio.

« Proof of at least two yeas of residency in the United States’ 17
What happens if | am detained in an immigration court? What steps can a person encounter during
deportation proceedings?

If detained, you may be taken to a detention center. Make sure your family has your A-number (if you
have one). They can locate the ICE detainee locator online?

i Qué documentos debo tener a la mano en caso de que ICE me detenga?
* Permiso de trabajo valido o tarjeta de residencia, si aplica
* Identificacion emitida por el gobierno de los Estados Unidos (sin referencia al estatus migratorio ni al pais de
a origen)
» Tarjeta roja para ejercer su derecho a guardar silencio
« Informacion de contacto de alguien que pueda actuar en su nombre
*» Prueba de al menos dos afos de residencia en los Estados Unidos'

When:znlﬂndlegal fon in Immigration court?
mmmmmm.ammm_mm
« California organizations accredited by Board of Immigration Appeals (BIA) to represent immigrants
before the Department of Homeland Security (DHS) and Executive Office of immigration Review
« California Courts Self-Help Centers

» The consulate or embassy of the parent's or guardian's country of origin.

(1] Sten-hy-Steo Famity Pregaredness Plan | Immisrant Lesal Resource Center (ILRC) LAUSD

UNFIED

i Qué sucede si me detienen en un tribunal de inmigracion? ;Qué pasos puedk enfrentar una persona durante el
proceso de deportacion?

Si es detenido, podria ser trasladado a un centro de detencion. Asegirese de que su familia tenga su nGmero A (g
tiene una). Pueden localizarle usando o locafizador de detenidos de ICE en linsa!

iDénde puedo encontrar representacion legal en un tribunal de inmigracién?
* Or wzaci de California acreditadas por la Junta de Apelaciones de Inmigracion (BIA) para representar a
6 inmi ante el Depar de Seguridad Nacional (DHS) y la Qficing Ejecutiva de Revision de
3 m! i Tii Califorr
« Ofici 3 % G TR
» El consulado o embajada del pais de origen del padre o tutor legal

[1] Bion de oreparache fomibor pozo g poze | Centro de Recursos Lezales para iomigrantes (ILRC) LAUSD
UNIFIED



Engaging on this Webinar

Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.

Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automdaticamente estdan
desactivados los micréfonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and
share your ideas

Interactle con los presentadores
y comparta sus ideas.

Use the emojis to express your reactions
Utilice los emoijis para expresar sus reacciones



Meeting Norms Normas para la reunion

1)  We will keep students as a 1) Mantendremos a los estudiantes

priority. como una prioridad.

2) We will use online meeting 2) Usaremos las funciones de la
application features to aplicacion de reuniones en linea
respectfully present questions para presentar respetuosamente
and comments related to the preguntas y comentarios
topic in discussion. relacionados con el tema en

discusion.

3) We believe that we can agree -
to disagree. — 3) Creemos que podemos aceptar

estar en desacuerdo.




LAUSD 2022-2026 Strategic Plan
Pillar 3: Engagement and Collaboration

Establish a Family Academy to

equip families with the skills, information,
and networkin opportunltles

to support students’ academic and social-
emotional success (Strategic Plan, page 42)

Plan Estratégico de LAUSD 2022-2026
Pilar 3: Participacion y Colaboracion

Establecer una Academia para las Familias
para dar a las familias las destrezas,
informacioén, y oportunidades de redes de
comunicacion para apoyar el éxito
académico y social-emocional de los
estudiantes (Plan Estratégico, pagina 42)

UNIFIED

Ready for
the World

2022-26 Strategic Plan




Office of Student, Family and I Au s D
Community Engagement

UNIFIED Webinar Staff

Personal del Seminario Web

Natasha Wen Dr. Heidi Mahmud
Parent Educator Coach Admin. Coordinator



Inclusion Activity

Actividad de inclusion

Share using Emojis:

Our family visits our local city or
county library.

| am currently a YMCA member or
was a member in the past.

| have called 211 or visited
the 211 website for city resources.

| am interested in learning more
about my local libraries, YMCA, and
211 resources tonight!

€

Comparta usando Emojis:

Nuestra familia visita la biblioteca local de
nuestra ciudad o condado.

Actualmente soy miembro de la YMCA o fui
miembro en el pasado.

Lliamé al 211 o visité el sitio web del 211 para
obtener recursos de la ciudad.

iEstoy interesado en aprender mds sobre mis
bibliotecas locales, YMCA y recursos 211 esta
noche!



Learning Metas del

Outcomes aprendizaje
1. Libraries and what l. Las bibliotecas y lo que
they offer ofrecen
2. YMCA LA 2. YMCA LA
3. 211 LA 3 211 LA
4. Other resources 4. Otros recursos, incluida
including Metro la tarjeta Metro Card

Card



LA County Library

Amy Trulock | Teen Services Coordinator




LA County Library

85 bibliotecas comunitarias
5 vehiculos de divulgacion

Area de servicio de mas de
3.000 millas cuadradas
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Getting a Library Card
Obtenga una tarjeta de

la biblioteca
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In recargos
por demora!

No late fees!



Summer Discovery
Program

Programa de
descubrimiento de verano

10.00 x 5.63 in : ‘\,:\ :\ \' ] /



In-person or online
En persona o en linea

Read 3 books and complete
3 activities (or books)

Lea 3 libros y complete
3 actividades (o libros)

Earn prizes
Ganar premios




Teen
Volunteers

Voluntarios
adolescentes
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Lunch at the Library
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Summer Stars
Estrellas de verano




Online Homework Help
Ayuda con la tarea en linea
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Booklists
Listas de libros



Discover & Go
Explore SoCal Museums
for free
Explore museos del Sur de
California gratis




W

/Career Online
High School
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“/ \Work Ready
¢Listo para
trabajar?
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Plda prestado un
hotspot para
conectarse al
internet
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Naloxone Clinics
Clinicas de naloxona
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Connect with us!
iConéctese con hosotros!

LACountyLibrary.org I_’/'fé\

COUNTY

LIBRARY

O® 0 O
6 ® O



Thank you!

Amy Trulock | ATrulock@Library.LACounty.gov
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Welcome from the
Los Angeles Public Library

Bienvenida de
P — La Biblioteca Publica de

AW ,m?:; Los Angeles
'v"_:;_" . " g
: E . Cathie Chenoweth

:~ School Liaison Librarian Il
Youth Services
Los Angeles Public Library

N




What can you do in the library?
¢; Qué puedes hacer en la biblioteca?
% Reserve a Computer
% Wireless Printing
& @ * Internet / Wi-Fi

% Reservar una computadora
% Impresion inalambrica
X Internet / Wi-Fi

OEA G ES
A S o &



KNOW YOUR LAPL LTBRARY CARD!

__ REGULAR (AMAZING) CARD

« Check out library materials (books, DVDs, etc.)
+ Use eMedia (Kanopy, Overdrive, Hoopla and more!)
« Use library computers

STUDENT SUCCESS CARD - —

- Coming soon to all LAUSD students

« Check out up to 3 books at a time with no fines or fees!
- Use eMedia (Kanopy, Overdrive, Hoopla and more!)

+ Use library computers

"’V»,, _TEACHER CARD

« Available to all teachers (with ID)
« Check out materials for up to 16 weeks for classroom use
« Use eMedia (Kanopy, Overdrive, Hoopla and more!)
» Use library computers




Reading Brings Us Together

@l READING
S D | BRINGS US &g
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Dates?
June 1 - August 1, 2025



The Artwork

READING
%BRINGS US
,% TOGETHER

e o o 7.
L | f “T \/

.;f

7

Artist: Alexander Vidal
https://alexandervidal.com/

Local illustrator of So Many Feet, Cougar Crossing!, Just You ana
Me, The Bone Wars, and Trapped in the Tar Pit


https://alexandervidal.com/

How Summer With the Library Works?

Summer With the Library will run for 9 weeks from
June 1st - August 1st.

Children and teens get a book and sticker sheet for
signing up.

After completing three weeks of reading and/or
activities, participants can come to the library to get
their tote bag (while supplies last).

At the end of the reading challenge, participants will
be entered into a raffle for a $50 Visa gift card.
Reading and activities can be tracked using a paper
game board or online using the Beanstack app.




Incentives for Children and Teens

e Sign up prize: Book and sticker sheet

e Completion prize: Tote bag (while supplies last)




Incentives for Adults

e Sign up prize: Sticker sheet

e Completion prize: Tote bag (while supplies last)




Branch Grand Prizes

Every branch will get three $50 Visa gift cards for their branch drawings.

1 for Adults
1 for Teens

1 for Children




Volunteering at Voluntariado e T
LAPL LAPL ™ §

Opportunities vary at different Las oportunidades varian en
locations based on age and interest. diferentes ubicaciones segun la edad
% Teen Council y el intereés.

ST oons Malinitoar % Consejo de Adolescentes

Y Teens Leading Change % Voluntariado para adolescents

% STAR Reader % Adolescentes liderando el cambio
% Docent * Lector STAR @’ § ¢

% Docente
¥ https://lapl.org/teens/volunteer

¥ https://volunteer.lapl.org/

@ LOS ANGELES ;HF
PUBLIC LIBRARY
[ |



Digital Media Labs  Laboratorios qe) {
X Octavia Lab > do-it-yourself studio Medlos Dlgltale 1

space at the Central Library

* Ociévia Lab > Espacio de estudio de

*DIY M.emory Lab > located in the bricolaje (hazlo tu mismo) en la
Octavia Lab Biblioteca Central

X Koreatown Media Lab > makerspace X DIY Memory Lab > ubicado en el
and business center at the Pio Pico Laboratorio Octavia
Koreatown Library *Koreatown Media Lab > espacio de

creacion y centro de negocios en la
Biblioteca Pio Pico Koreatown

L] lapl.org/labs

v
LOS ANGELES ’
PUBLIC LIBRARY


https://www.lapl.org/labs

New Amerlcans

% Citizenship Application
Assistance (N-400)

* Green Card Renewals (I-90)
* General Consultation

% Citizenship Classes

* Make an appointment 213-228- ...
7390

(i) lapl.org/newamericans

&S

h 4

YN

@ LOS ANGELES
PUBLIC LIBRARY



www.lapl.org

Explore L.A. with Discover & Go

h 5’ 1 ,3./;/

Explore L.A.: https://lapl.org/explorela and State Parks Passes: _https://lapl.org/parks-pass

Explore L.A.: https://lapl.org/explorela y pases para parques estatales:
https.//lapl.org/parks-pass

! \ LOS ANGELES PUBLIC LIBRARY


https://lapl.org/explorela
https://lapl.org/parks-pass
https://lapl.org/parks-pass
https://lapl.org/parks-pass
https://lapl.org/explorela
https://lapl.org/parks-pass
https://lapl.org/parks-pass
https://lapl.org/parks-pass

Find your local
Los Angeles Public
Library branch

Encuentra la biblioteca
publica local de Los
Angeles mas cercana a {i.

® lapl.org/branches

LOS ANGELES
PUBLIC LIBRARY 4



https://lapl.org/branches
http://www.lapl.org/branches

Questlons’?

READING
“BRINGS US &4
_TOGETHER,

Email Cathie Chenoweth: cchenoweth@lapl.org


mailto:cchenoweth@lapl.org

The YMCA of Metropolitan
Los Angeles

A Summer of fun!

El YMCA del area metropolitana
de Los Angeles

iUn verano de diversion!

the), The YMCA of Metropolitan Los Angeles



Agenda /

Who is the Y?
What we are offering this Summer
How to get involved

Questions?

iQuiéneslayY?

Lo que estamos
ofreciendo este verano

Como participar
¢ Preguntas?




Who the Y is?
éQuiéneslayY?

TROPOLITAN LOS ANGELES
AR OF IMPACT |

25—

the)’ The YMCA of Metropolitan Los Angeles 60



Exploring our Website
Explorando nuestro sitio web

'YMCA OF METROPOLITAN LOS Q Whowe What We Together in

login  Select Language

ANGELES Are Do Service

the) FoRvouH o LOCATIONS SCHEDULES PROGRAMS v MEMBERSHIP v GIVE TODAY
A4

Featured Programs

Get Summer Group Exercise Swim Lessons

Teens, ages 12-18, join the Y for Make new friends and have fun As the largest provider of swim
FREE this summer. while improving your health and lessons in Los Angeles, the Y has
well-being. swim lessons for every age and
ability all year round.

Learn more - View classes - Sign up >

Youth Sports Day Camp Summer Camp

www.ymcalLA.org The YMCA of Metropolitan Los Angeles

" El YMCA del area metropolitana de Los Angeles
the 61

g
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1. Get Summer — Free Memberships for
Teens 12-18

2. Teen Nights — Free specialized events for

Teens

FeedLA — Free Produce for all that need it

4. Youth Institute — Technology
Programming for Teens

5. Together in Service — Volunteer
opportunities throughout Los Angeles

the), The YMCA of Metropolitan Los Angeles

w

. Obtén Verano (Get Summer) —Membresias

gratuitas para Adolescentes 12-18

. Noches de adolescentes — Eventos

especializados gratuitos para adolescentes

. FeedLA — Productos agricolas gratuitos para

quien lo necesite

. Instituto Juvenil — Programacién Tecnoldgica

para Adolescentes

. Juntos en Servicio — Oportunidades de

Voluntariado en todo Los Angeles

62



Get Summer

* Free Teen Membership

All Los Angeles YMCA’s participate!

June 1 - August 15
Access to all Los Angeles YMCA basketball court, workout classes, and fithess floors

Additional Programming for teens available!

Get Summer (Obtén Verano)
* Membresia Gratuita para Adolescentes

* iTodos los YMCA de Los Angeles participan!

* Junio 1- Agosto 15

«.Acceso a todas las canchas de baloncesto YMCA de Los Angeles,
clases de entrenamiento y zonas de fitness -y

iHorario adicional para adolescentes disponible!



Get Summer Continued

Get Summer
(continuacidn)

g:da vl T @B 9:43 Y 9:43 BEY:

WEST VALLEY ‘GET SUMMER' Schedule !
N . o —
‘GET SUMMI SUMMER

Weekly Schedule! Special Events !

Tours | e s s 1218 G garicipa 1 FREE grogruening 333100 10 REE marrbesh
et Ut YNGA' wh 0 O ut s a0 s s o e ) o GET SUNMER e

MR DAV S)
JaRNIZ4 35 BNl

p S L AT —

July 12th Teen
July 24th Teen

summer-teen-initiative

\ 4 https://www.ymcala.org/programs/teen-programs/get-
the Jo The YMCA of Metropolitan Los Angeles 64
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Free Teen Lunches

* Anderson-Munger Family YMCA
* Antelope Valley Family YMCA

* Collins & Katz Family YMCA

* Crenshaw Family YMCA

* Gardena-Carson Family YMCA

e Ketchum-Downtown YMCA

* Mid Valley Family YMCA

e Santa Anita Family YMCA

* Southeast Rio Vista YMCA at
Maywood

* Weingart East Los Angeles
YMCA

* West Valley Family YMCA
Wilmington YMCA

The YMCA of Metropolitan Los Angeles

Almuerzos Gratuitos para Adolescentes

Agrupacion Anderson-Munger YMCA

Agrupacion Antelope Valley YMCA
Agrupacion Collins & Katz YMCA
Agrupaciéon Crenshaw YMCA
Agrupacién Gardena-Carson YMCA
Agrupacién Ketchum-Centro YMCA
Agrupacién Mid Valley YMCA
Agrupacién Santa Anita YMCA

YMCA Rio Vista del sureste en
Maywood

Weingart East Los Angeles YMCA
Agrupacion West Valley YMCA
Wilmington YMCA

\\
\
/‘” 2
Santa Clar.- T

Angeles

(
\ National

San Férnando Forest

9 Lo
QQ(ndale Q A,O

cadia s _ED o.ra _
[ — Ver!
Q — Mont
5 A |
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Inylewo 9
g ey abra
Mar \vazh mpl N
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Teen Nights!

* Free for all Teens

* No “membership” required

* Different themes every month
* Learn new skills and have fun!

Teen Nights! (iNoches de adolescentes!)

* Gratis para todos los adolescentes

* No se requiere “membresia”

* Diferentes temas cada-mes

* jAprende-nuevas habilidadesy diviértete!

the); The YMCA of Metropolitan Los Angeles 66



Teen Nights Continued
Teen Nights -Continuacion

9:28 wl = @D 9:37 wl = @n 9:37

: EVYTEENS PALIYTEENS
@ < Posts < Posts
. evyteens wee it paliyteens

FRIDAY, JUNE 7

THE NORTH VALLEY FAMILY YMCA PRESENTS

FREE FOR AL TEENS AGES 12-17

MAIN STAGE

LIVE D) FROM 8-9PM THE GYM
WILL BE OPEN FOR
TEENS ONLY

L]
oQv A

R4 ’ Liked by ymcala and 8 others

Qv W

« ¥ Liked by nvyteens and 4 others
evyteens Hello EVY Teens! Join us for Sip & Paint

Add to your story »

4 paliyteens JOIN US THIS THURSDAY FOR TEEN LIFT
Friday, May 24th from 6:30-8:00pm... more NIGHT @ THE PALI YMCA FROM 7-9PM - workout ¥

View 1 comment % and/or enjoy free pizza, drinks, board... more
Send message O V ﬁ Q @ . @ Q @ .

e YMCA of Metropolitan ngele
| ——



Global Change Agents (GCA)

Free for all Teens

Local Advocacy

Discussions about diverse cultures
Skills development

Community Engagement

Agentes de Cambio Global (GCA)

* Gratis para todos los adolescentes
* Promocion local

* Discusiones sobre-diversas culturas
* Desarrollode destrezas

e Participacion-Comunitaria

the); The YMCA of Metropolitan Los Angeles 68



Global Change
Agents
Continued:

Agentes de
Cambio
Global -

Continuacion

69



Feed LA: Feed LA (Alimenta a LA):

* Free produce for all at participating * iProductos agricolas gratuitos para todos en
locations! las ubicaciones participantes!
* YMCA’s Offering Feed LA: * YMCA ofrece Feed LA:
* Anderson Munger * Anderson Munger
* Antelope Valley * Antelope Valley
* Collins & Katz * Collins & Katz
* Southeast Rio Vista * Southeast Rio Vista
* Crenshaw * Crenshaw
* Culver-Palms  Culver-Palms
* Montebello-Commerce * Montebello-Commerce
* Palisades-Malibu  Palisades-Malibu
« Weingart East Los Angeles * Weingart East Los Angeles
* Weingart Wellness * Weingart Wellness
* West Valley * West Valley
* Wilmington * Wilmington

More information via Instagram @ymcala  Mas informacion via Instagram @ymcala 70



Youth Institute

The program aims to foster holistic development by combing technological proficiency
with essential life skills. Here's a snapshot of what we offer:

* 100% FREE Program

e Summer Camping Trip to Mammoth (June 17th—21st)

* Technology Programming (Adobe Cloud, IBM SkillsBuild, 3D Printing)

* Planned Summer Trips (College Visits, Nickelodeon Studio, Aerospace Company)

The program runs from June 17th to August 3rd, with activities Monday to Friday, 9
amto4 pm.

Youth Institute (Instituto de la Juventud)

El programa tiene como objetivo fomentar el desarrollo holistico combinando el dominio
tecnoldgico con habilidades esenciales para la vida. Aqui hay un vistazo de lo que ofrecemos:

* Programa 100% GRATUITO

* Excursién de verano a Mammoth (17 al 21 de junio)
* Programacion tecnolégica (Adobe Cloud, IBM SkillsBuild, impresién 3D)

* Viajes de verano planificados -visitas a la universidad, estudios Nickelodeon Studio, y a la
companiia aeroespacial (Aerospace Company)

El programa se lleva a cabo del 17 de junio al 3 de agosto, con actividades de lunes a viernes, de 9
a.m.adp.m. 71
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Youth Institute Continued:

Youth Institute -Continuacion:

9:28 il & @D

Join us this evening for a
virtual info night!

JOIN THE
YOUTH INSTITUTE
Program 2024

CONTACT:

STITUTE INTEREST LIST

B ——

Send message Qv

The YMCA of Metropolitan Los Angeles 72



Together i n Service: Our Partnere
VO I u n te e rl n g a t t h e Y As we unite a dynamic coalition of nonprofit organizations, we harmess the strength in

numbers to achieve an ambitious milestone: 25,000,000 hours of service by 2029.

* Many volunteer opportunities

This powerful alliance magnifies our collective impact, enabling us to effectively tackle

th ro ughout LOS An ge |es! complex challenges in LA's underserved neighberheods. Each organization brings its unigue
capabilities and resources, making our joint efforts more expansive and impactful. Through
H is co ration, we're not just aimi cot ic s we're weavi 5
° Teens' AdU|tS, the fam||y, a” are thi 1u||3bl_3la |un,l we're not just aiming to .m-ﬁv. a numern.al goal; N re v e.mrjg a strong
network of committed partners, each contributing te a lasting, positive change in our
we ICO me ' community.

Our unified efforts symbolize a beacon of hope and action, setting a precedent for
community service and empowerment.

e Opportunities vary per location

If you are interested in volunteering or partnering, email OmarTorres@ymcalA.org.

Juntos en servicio:
Voluntariadoenla Y American Center for PCONI P

c Cr Nonprofit
* jMuchas Oportunidades de Red Cross Ma
Voluntariado en todo Los Angeles!

" @ LA Civil Rights )

* jAdolescentes, adultos, la familia, todos s Buico B.MNE
son bienvenidos!

Students

y idad [ n | 24 Proyecto Pastoral Ui

Las oportunidades varian segun la E le

ubicacion

the)g The YMCA of Metropolitan Los Angeles 73




Thank you

Any Questions?

EHED

é¢Alguna pregunta?

B “
S
,
!
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Q211LA

CONMECTING LOS ANGELES COUNTY

REAL PEOPLE - MAKING REAL CONNECTIONS
GENTE REAL - HACIENDO CONEXIONES REALES

Hello, we're 211LA
Saludos, somos 211LA

o2nA

—> No matter your situation or background,

we are here to help 24/7!
ilndependientemente de su situacion o contexto,
estamos aqui para ayudar 24/7!

OHO'V1LLZ LISIA | L-L-2 TvId



Our Partners and Funders

Thingsto know.. E:;‘."ﬁi'g‘i‘;.m > Sl - NIH))
Cosasque deben saber.. T s e

of Health
21 1 LA IS . Healy r'rlf!! oF Lo Amans _;:Nm"'"._ Eivil Rights
: B D

° . o
A 501(c)3 nonprofit organization p
'Mentalr Health chps [

® One of the nation’s largest 24/7 1&R services vl 5
. - . . LIS ANGILIS COUNTY . re
Impacts over 1.4M people annually Aging &Disabilities i,
| W= Department ' KAISER PERMANENTE.
: E'['i’fsir'.” N ~AARP o
21 1 LA eS. ‘ e Ca”fﬂr“ia HUMAN RELATIONS COMMISSION

® Una organizacion sin fines de lucro 501(c)3

® Uno de los servicios de informacion y
remisiones mas grandes del pais en 24/7

®Crea impacto entre mas de 1.4m personas
anualmente

O211LA

CONNECTING LO5 ARGELES COUNTY

Epdrtment




Community Resource
Database for Los Angeles County

Recursos Comunitarios en una
Base de datos para
Condado de Los Angeles

90,000

Services indexed by
specialists

90,000

Servicios indexados
por especialistas

Ty,
EX

Sites

13,000

Lugares

Y

@ Curated & maintained by @ Seleccionados y mantenidos por

Certified Resource Specialists especialistas certificados en recursos

@ Actualizado al menos anualmente

.Updated at least annually
@ Access is free to the public ® Acceso gratuito al publico

)
-

iy ~

4,700

Agencies

4,700

Agencias

- ‘}_

T

e

-4

—

O211LA

COMHECTING LOS ANGELES COLLY
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Resource Types O211LA

Ti pos d e rec u rsos CONNECTING LOS AMGELES COUNTY

COVID-19 COVID-19

- Vaccines -Vacunas

- Testing - Pruebas

- Healthcare Ac-cess - Acceso a la atencién médica

- Health Education = Educacion sobre la salud
Housing Vivienda

- Crisis Shelters - Refugios de Crisis

- Home Improvement/ Accessibility - Mejora del hogar / Accesibilidad

- Emergency Housing and Shelters - Viviendas de emergencia y refugios
- Landlord/Tenant Assistance - Asistencia al propietario/inquilino

- Homeless Support Services - Servicios de apoyo por carencia de vivienda

*211 LA offers the above resource categories, including many more covering all types of health, social and human services.
*211 LA ofrece las categorias de recursos anteriores, entre muchas otras que cubren tipo de servicios de salud, sociales y hunanos.



Resource Types O211LA

Tipos de recursos

Food Access Acceso a alimentos

- Benefit Programs: SNAP/EBT - Programas de Beneficios: SNAP/EBT
- Despensas de comida
- Distribucion de alimentos

- Food Pantries
- Food Distributions

- Food Safety - Segu_ridad alimentaria

- Pet Food - Comida para mascotas

Seniors/ Older Adults Personas mayores/ adultos mayores
- Healthcare - Asistencia sanitaria

- Cognitive Function Support - Soporte de Funcion Cognitiva

- Food Needs - Necesidades alimentarias

- Advocacy - Defensoria

- Abuse Reporting - Reportes sobre Abuso

- Caregiver - Cuidadores

*211 LA offers the above resource categories, including many more covering all types of health, social and human services.
*211 LA ofrece las categorias de recursos anteriores, entre muchas otras que cubren tipo de servicios de salud, sociales y humanos.



Resource Types O211LA

Tipos de recursos

Mental Health Salud Mental

- Mental Health Facilities - Instalaciones de Salud Mental

- Counseling and Support Groups - Consejeria y Grupos de Apoyo

- Hotline Crisis - Linea Directa contra Crisis

- Treatment N - Tratamiento

- Substance Use Facilities - Instalaciones para Uso de Substancias
Disability Services Servicios por Discapacidad
- Mobility Aids - Apoyos a la movilidad

- Education and Training - Formacién educativa y técnica

- Disability Housing and Benefits - Vivienda y Beneficios por Discapacidad
- Screenings and Assessments - Examenes preliminares y analisis

*211 LA offers the above resource categories, including many more covering all types of health, social and human services.
*211 LA ofrece las categorias de recursos anteriores, entre muchas otras que cubren tipo de servicios de salud, sociales y humanos.



Summer Resources

Recursos para el Verano

©
»

®

B

Housing Support Cooling Centers Older Adult Services
Apoyo de vivienda Centros para Servicios para adultos
refrescarse mayores

211la.org




Ways to Connect
Maneras para Conectarse

1 Dial 2-1-1 3 Busqueda enlinea o chat
Marque 2-1-1 e

3 Online Search or Chat

l ] — Y 4
= - ‘ﬁ;“’f’: “’c;—";f =
ke A f e -
I , Text 52-211 —
"‘: ‘ \ ,,p—" -
© Texto 52-211 = .
5



Other free resources
Otros recursos gratuitos



Parks after Dark
Parques Después del Anochecer

@

Parks & PARKSAFTERDARK @
Recreat on COUNTY OF LOS ANGELES DEPARTMENT OF PARKS & RECREATION

FROM JUNE 13TH TO AUGUST 3RD

Parks & _ PARKSAFTER

Recreation COUNTY OF LOS ANGELES DEPARTMENT OF PARKS & RECREATION

DE JUNIO 13 A AGOSTO 3

VERANO
PARQUES

DESPUES DEL

@ Parks &
Recreation

ADVENTURE PARK (562) 698-7645
10130 S. GUNN AVE. WHITTIER, CA 90605

ATHENS PARK (323)241-6700
12603 5. BROADWAY LOS ANGELES, CA 90061

AMIGO PARK (562)908-4702
5700 S. JUAREZ AVE. WHITTIER, CA 90606

AMELIA MAYBERRY PARK (562)944-9727
13201 E. MEYER RD, WHITTIER, CA 80605

UMMER

SORENSEN PARK (562)908-7763
11419 ROSE HEDGE DR, WHITTIER, CA 90606

GEORGE LANE PARK (661)722-7780
5520 W. AVE L-8 LANCASTER, CA 93536

STEPHEN SORENSEN PARK (661)264-1249
16801 E. AVE. P PALMDALE, CA 93591

JACKIE ROBINSON PARK (661)944-2880
8773 EAST AVENUE R, LITTLEROCK, CA 93543

EAST RANCHO DOMINGUEZ (310)603-3724
15116 S. ATLANTIC AVE, COMPTON, CA 90221

MONA PARK (310)603-3729

PARKSAFTERDARK

COUNTY OF LOS ANGELES DEPARTMENT OF PARKS & RECREATION

ALLEN J. MARTIN PARK (626)918-5263
14830 E. GIORDANO ST, LA PUENTE, CA 91744

BASSETT PARK (626)333-0959
510 N. VINELAND AVE, LA PUENTE, CA 91746

BELVEDERE COMMUNITY REGIONAL PARK (323)260-2342
4914 E. CESAR CHAVEZ AVE, LOS ANGELES, CA 90022

MARY M. BETHUNE PARK (323)846-1895
1244 E. BIST ST, LOS ANGELES, CA 90001

HELEN KELLER PARK (323)241-6702
12521 S. VERMONT AVE, LOS ANGLES , CA 90044

CHARTER OAK PARK (626)339-0411
20261 EAST COVINA BLVD, COVINA, CA 91724

CITY TERRACE PARK (323)260-2371
1126 N. HAZARD AVE, LOS ANGELES, CA 90063

COL. LEON H. WASHINGTON PARK (323) 586-7205
8908 S. MAE AVE, LOS ANGELES, CA 90002

EARVIN "MAGIC" JOHNSON RECREATION PARK

6PM-10PM

THURSDAYS, FRIDAYS, & SATURDAYS

Parks After Dark returns for the 2024 summer season with FREE activities
at 34 LA County parks. Bring your family and friends to an LA County
Parks location for a free summer concert, movie night or a variety of

free activities ! Free programs offered for all ages and interests:
sports, fitness, wellness, educational, food, games and more!

S2% PARKS.LACOUNTY.GOV/PAD

Hilda L. Solis Holly J. Mitchell Lindsey Horvath Janice Hahn Kathryn Barger

ANOCHEGER

_—
JUEVES, VIERNES, Y SABADO

Verano después del anochecer regresa para la temporada de verano 2024 con
actividades GRATUITAS en 34 parques del condado de LOS ANGELES. Traiga a su familia
y amigos a una ubicacién de parques del condado de LOS ANGELES para un concierto
de verano, una noche de cine o una variedad de actividades gratuitas. Programas
gratuitos ofrecidos para todas las edades e intereses: Deportes, fitness, bienestar,
educacion, alimentacion, etc. juegos y mucho mas!

g?% PARKS.LACOUNTY.GOV/PAD

i

Hilda L. Solis  Holly 3. Mitchell  LindseyHorvath  Janice Hahn  Kathryn Barger

2291 E 121ST ST. COMPTON, CA 90222 (323)942-8457

SAYBROOK PARK (323)724-85. 905 E. EL SEGUNDO BLVD, LOS ANGELES, CA 90059
6250 E. NORTHSIDE DR. LOS ANGELES, CA 90022
ELCARISO COMMUNITY REGIONAL PARK (818)367-5043
SAN ANGELO PARK (626)333-6162 13100 HUBBARD ST, SYLMAR, CA 91342
245 S. SAN ANGELO AVE, LA PUENTE, CA 91746
FRANKLIN D. ROOSEVELT PARK (323)586-7228
TED WATKINS MEMORIAL PARK (323)357-3032 7600 GRAHAM AVE, LOS ANGELES CA 90001
1335 E. 103RD ST, LOS ANGELES, CA 90002

GEORGE WASHINGTON CARVER PARK (323)357-3030

1
RO COMMUNITY RECIONAL FARK 1400 E 118TH ST, LOS ANGELES, CA 90059

(661)257-4014

30300 W. ARLINGTON RD, CASTAIC, CA 91384
JESSE OWENS COMMUNITY REGIONAL PARK (323)241-6704

VALLEYDALE PARK (626)334-8020 9651 5. WESTERN AVE, LOS ANGELES, CA 90047

5525 N LARK ELLEN AVE. AZUSA, CA 91702

LOMA ALTA PARK (626)398-5451

WILLIAM STEINMETZ PARK (626)855 O N. LINCOLN AVE, ALTADENA CA 91001

1545 S. STIMSON AVE, HACIENDA HTS, CA 91745
EUGENE A. OBREGON PARK (323)260-2344
4021 E. FIRST ST, LOS ANGELES, CA 900

RUBEN F SALAZAR PARK (323)260-2330
3864 WHITTIER BLVD, LOS ANGELES, CA 90023

PAMELA COUNTY PARK (626)357-1619
2236 GOODALL AVE, DUARTE, CA 91010

RIMGROVE PARK (626)330-8798
747 RIMGROVE DR. LA PUENTE, CA 91744




JUNETEENTH

Juneteenth =
s
>
Juneteenth is a federal holiday the = e en
Com memorotes the emo nCipOtion Of § Acompa’ﬁanosen.LJnacelebrat?iF')n de cultura,
enSIGved AfriCO n_AmeriCOnS While Olso I._'l.l DisfrutadeCtZH:::sd;rjtyantzz,e:z’;icaenvivoy
celebrating African-American culture. = it ks e vy
. . . . . adaolescentes, torneos epomvosy
Orlglnatlﬂg In GOIVeSton, TeXGS, It hOS degustaciones de comida deliciosa.
been Celebroted ClnnUO”y On June ]9 in iUnémor:zss\;;):l:zshac:lr:':tl:Ej:::Z!yresaltar
various parts of the United States since |
1865 14 DE JUNIO
EL CARISO PARK | 2 PM- 6PM
13100 HUBBARD STREET, SYLMAR, CA 91342
Juneteenth eIS un ferIO(?IO fe.(ziergl Cl]ue ALLEYOALE PARK | 2P - 6P
conmemora ia emancipacion ae Ios ROY CAMPANELLA PARK | 12PM-4PM
afroamericanos esclavizados y al mismo IR ST AV CINETIN (e
tiempo celebra la cultura afroamericana. 21 DE JUNIO
Originario de Galveston, Texas, se celebra JACKIE ROBINSON PARK | 10AM- 6PM
. . . 8773 EAST AVENUE R, SUN VILLAGE, CA 93543
anualmente el 19 de junio en varias DON KNABE PARK| 2PH- GPM

19700 S. BLOOMFIELD AVE CERRITOS, CA 90703

partes de los Estados Unidos desde 1865.

parks.lacounty.gov/juneteenth
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Explore the Outdoors: Explore la naturaleza:

Take a Hike Realice una caminata
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iEncuentre
las artes y
la cultura
del
condado de
Los Angeles
cerca de
usted!



Metro GoPass TAP Card
Tarjeta Metro GoPass TAP






Activate your GoPass

Active su GoPass

Pick up a GoPass TAP card from your
participating school.

Activate your new GoPass online or by
calling 866.TAPTOGO.

Wait 1 hour for your registration to be
processed, and then tap your card on a
rail gate, rail validator, bus farebox, bus
mobile validator, or at any TAP Vending
Machine within 21 days to complete
activation of your new pass.

Ride on Metro and participating partner
agencies for free during the pilot period
(through June 30, 2024).

Take a photo of the back of your GoPass
TAP card in case it is lost or stolen. You
can contact your school administration
for a replacement card, and then visit

taptogo.net/gopass to activate the new

card.

Vaya por su tarjeta GoPass TAP en su escuela
participante.

Active su tarjeta GoPass en linea llamando a
866.TAPTOGO.

Espere 1 hora a que se procese su registro y, a
continuacién, toque su tarjeta en una puerta de
acceso ferroviaria, en un validador ferroviario, en
una caja de boletos de autobus, en un validador
movil de autobus o en cualquier maquina
expendedora TAP en un plazo de 21 dias para
completar la activacién de su nuevo pase.

Viaje gratis en Metro y en las agencias participantes
durante el periodo piloto (hasta el 30 de junio de
2024).

Tome una foto del reverso de su tarjeta GoPass TAP
por si la pierde o se la roban. Puede ponerse en
contacto con la administracién de su centro escolar
para obtener una tarjeta de sustituciéon y, después

visite taptogo.net/gopass para activar la nueva

tarjeta.

94


https://www.taptogo.net/gopass
https://www.taptogo.net/gopass
https://www.taptogo.net/gopass
https://www.taptogo.net/gopass
https://www.taptogo.net/gopass

Which transit agencies can

| ride with GoPass?

Unlimited free rides on:

Metro bus and rail
AVTA

Transit for the following cities: City of
Commerce, Foothill, Long Beach,
Norwalk, Pasadena, Torrance

Culver CityBus

Glendale Beeline

Gtrans

LADOT Dash

LA County Shuttles
Montebello Bus

Santa Monica Big Blue Bus

¢En qué agencias de transporte
puedo viajar con GoPass?

Viajes gratuitos ilimitados en:

Metro bus y ferrocarril
AVTA

Transporte para las siguientes ciudades:
City of Commerce, Foothill, Long Beach,
Norwalk, Pasadena, Torrance

AutobUs Culver CityBus

Linea de Glendale Beeline

Gtrans

Autobuses de LADOT Dash

Autobuses del condado de LA
Autobuses de Montebello Bus
Autobuses Big Blue Bus de Santa Mggnica



Q&A
Preguntas y Respuestas



Review of Repaso del

Learning Aprendizaje
1. Libraries and what l. Las bibliotecas y lo que
they offer ofrecen
2. YMCA LA 2. YMCA LA
3. 211 LA 3 211 LA
4. Other resources 4. Otros recursos, incluida
including Metro la tarjeta Metro Card

Card



How did we ¢COmo nos

. 1 do? fue?
x.

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.

1. How Did We Do? / ;Como lo hicimos? (Rating Scale)

1: Not Beneficial / No beneficioso, 5: Extremely Beneficial / Extremnadamente beneficioso

1 2

3 4 5



” ° s
Call to Action \é‘ Llamada a la Accion

What is something
you learned today
that you would like
to put into practice
or share with others?
Let us know in chat!

¢Qué es algo que
aprendid hoy que le
gustaria poner en
practica o compartir
con otros?
iDiganos en el chat!




e

s Evaluation 0 Evaluacion
:.

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cémo este taller apoyé su aprendizaje.

https://bit.ly/FAW2025-06-12

& English -

Spanish

2025.06.12 EXPLORE, LEARN,

CONNECT

SESSION EVALUATION

1. Select the date of the session. *

i

2. Please select your school type (e.g., elementary) and then select your school's
name from the drop-down menus helow. If you are not connected with a school,
please go to the next question.



Planning for Planificacion de la
Family Academy Academia para la
in Familia en 2025-
2025-2026 2026

¢Qué temas de talleres para
What parent worksho

: padres deberia ofrecer la
fg&%sefﬁogﬁetrhﬁ FQ%?E;IX Academia Familiar en el
2026 toybest support ciclo escolar 2025—2026
your personal interests, _pard apoyarmejor sus.
as well as your Ch”d's INntereses person(]leS, asi
academic and wellness como las necesidades
needs? académicas y de bienestar

de su hijo(a)?

https://tejoin.com/[scroll/169130079
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UNIFIED

Summer of
Learning

Let’'s watch a short video
Veamos un breve video
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Summer with the Library 2025
Verano con la Biblioteca 2025

‘ ' r - % s il ab
T J— \ A= o READING
v % BRINGS US
| >
j‘w a- . >MILA LECTURA

Junel- August1, 2025
1de junio — 1de agosto de 2025



< SUMMER - SUMMER
<D SIARS 0 STARS

TUTORING PROGRAM TUTORING PROGRAM

Free Summer Tutoring for Grades 1- 6! jTutoria de verano gratuita para grados 1 a 6!

LA County Library is offering free semi-private tutoring in reading and math! jLA County Library ofrece tutoria semiprivada gratuita de lectura y matematicas!

Session 1: Reading, June 17 - July 10, 2025* 30 min tutoring Sesién 1: Lectura, 17 de junio - 10 de julio de 2025* 30 minutos de tutoria

Session 2: Math, July 15 - August 7, 2025* Tue, Wed, Thu Sesién 2: Mateméticas, 15 de julio— 7 de agosto de 2025* Martes, Miércoles,

Afternoons Jueves

tardes
Participating Libraries Bibliotecas participantes

ACBilbrew EastRancho Dominguez  Norwood ACElrew East Rancho Dominguez  Norwood
Anthony Quinn El Camino Real Paramount Anthony Quinn El Camino Real Paramount
Artesia El Monte Pico Rivera Artesta El Monte Pico Rivera
Baldwin Park Florence Rosemead Baldwin Park Florence Rosemead
Bell Gardens Gardena Mayme Dear Rowland Heights Sign up tod ay! Bell Gardens Gardena Mayme Dear Rowland Heights ilnscribete hoy!
Carson Graham San Fernando Carson Graham San Fernando
Chet Holifield Hawaiian Gardens Sorensen First come, first served Chet Holifield Hawaiian Gardens Sorensen Por orden de llegada segtn
City Terrace Hawthorne Stevenson Ranch based on program capacity City Terrace Hawthome Stevenson Ranch la capacidad del programa
Clifton M. Brakensiek  Hollydale Temple City Clifton M. Brakensiek  Hollydale Temple City
Compton La Puente® Walnut Compton La Puente* Walnut
Cudahy Lake Los Angeles West Covina - Cudahy Lake Los Angeles West Covina
East Los Angeles Lancaster West Hollywood . East Los Angeles Lancaster West Hollywood
Lawndale Willowbrook - Lawndale Willowbrook
Lennox Woodcrest — Lennox Woodcrest
Live Cak W gl Live Oak
w- Los Nietos . W Los Nietos
Masao W. Satow Masao W. Satow

Montebello Montebell
* La Puente Library will have the following schedule: ontebelio . - -
Morwalk Reading: June 10 - july 3 Norwalk La Puente Library tendra el siguiente horario:

Math: July 8 - July 31 Lectura: 10 de junio - 13 de julio

% LACountyLibrary.org/Summer-Stars % LJ;\::nou n:;ol;ib:;y org/Summer-Stars

BBOA @LACountyLibrary 2\ ) B0 @LACountylibrary

For ADA accommodations, call Monday - Thursday, 562.940 8452 (voice) or 562,540,877 (TTY). i = Sl necesita ayuda por discapacidades (ADW), lame de lunes 2 jueves al 562,920 8462 (war) & al 562.940.B477 (TTY).




9 - Programas que se ofrecen

-
- & Programs Offered 3
o~
UTK 8th Grade Rising Sth - 12th Grade Local o
7th Grade Freshimcn SUCcess A ey Design Programapara  Para Estudiontosdo Grado 8.°  Periodo de Verano Disofto
UTK=-Grado 7.° Preparacion al Grodo 9.° para Grodos 9.°-12.° Local
Sl e % o e o At Campamento ESY Programa Escolar, Progromas de Verano Empleo
sSumme School Ye Summeor internshi
:ompr & o Movet Programs i Educativo Extondido = Beyond the Bell Estudiantil
o = ® 1Y mas! A

""""""" Ml Dream, Discover, DO Rttt SRR S Lciia, Descubre, Haz e
-

Tolearn more, piease visit lausd.org/summerofiearning Para obtener mas informacion, visiten www.lausd.org/summerofiearning



https://drive.google.com/drive/folders/1zvQ7VYi3Ao3cMLOv7NJlcH03dVEwX1nM?usp=drive_link
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UNIFIED

Welcome

to GoPass! #

The fareless TK-12 GoPass
Program for Los Angeles
Unified School District.

Metro is partnering with your child’s
school to offer students a GoPass with

unlimited rides at no cost on Metro bus m‘

and rail, Culver CityBus, LADOT Dash,
Montebello Bus, Norwalk Transit and
Santa Monica Big Blue Bus. Using the
special GoPass TAP card provided by
their school, your child can ride for free
to and from school and on trips after
school and on weekends, now through
June 30, 2025.

1. Students will need a Metro GoPass Tap Card.
They can use last year’s card or request a
new card at their school.

Students will need an activation code, which
they received on July 1st via Schoology.

Metro is excited to partner with Los Angeles
Unified School District. Visit metro.net/
fareless and lausd.ora/metro for the latest
updates on the TK-12 GoPass Program.

LAUSD 2z

UNIFIED

iBienvenido
al GoPass!

El programa fareless TK-12
GoPass para el Distrito Escolar
de Los Angeles.

Metro se esta asociando con la escuela
de su hijo para ofrecer a los estudiantes
un GoPass sin costo en los autobuses y
trenes de Metro, Culver CityBus, LADOT
Dash, Montebello Bus, Norwalk Transit y
Santa Monica Big Blue Bus. Con la tarjeta
GoPass TAP provista por la escuela, su
hijo puede viajar gratis hacia y desde la
escuela y en viajes después de la escuela
y los fines de semana, desde ahora hasta

el 30 de junio de 2025.

1. Los estudiantes necesitaran una tarjeta
Metro GoPass Tap. Pueden utilizar la tarjeta
del afio pasado o solicitar una nueva tarjeta
en su colegio.

Los estudiantes necesitaran un cédigo de
activacion, que recibieron el 1 de julioa
través de Schoology.

Metro esta muy entusiasmado en asociarse con
el Distrito Escolar Unificado de Los Angeles. Visite
metro.net/fareless y lausd.org/metro para las
ultimas actualizaciones sobre el programa TK-12
GoPass.
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Student & Family Wellness Resource Line
Linea de Recursos de Bienestar Familiar y Estudiantil

For support with / Para recibir apoyo en:
Mental Health Health Insurance @ Enrollment

Salud Mental Seguro Médico Inscipcion

Immunizations Food & Housing @ and more!
Vacunas Comida y Vivienda y mas

@ (213) 241-3840 @ 8:00 AM - 4:30 PM askshhs.lausd.net



LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES
Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance
use disorders

Who Do I Call for Help? ¢A Quién Llamo para Pedir Ayuda?
9-1-1 800-854-7771 § 9-1-1 800-854-7771

to report crimes, fires, and medical for crisis response teams in the field or para reportar delitos, incendios, y para eguipos moviles en caso de crisis o

emergencies when law enforcement, mental health and substance use emergencias médicas cuando se recursos de saludimental’a través de la

firefighters, or paramedics are needed resources through the 24/7 necesitan agentes de la policia, Iineade ayuda gue opera 24 horas al
LACDMH Help Line bomberos, o paramédicos dia, 7 dias a la semana de LACDMH

SR LOS ANGELES COUNTY
3 DEPARTMENT OF
y MENTAL HEALTH
# hope. rec being.

2-1-1

for support with suicidal crisis or for general information on local para apoyo en crisis de suicidio o para obtenerinformacion general sobre
mental health-related distress resources or linkages and referrals to dificultades relacionadas con recursos/localesiovinculos/enlacesly.
health, human, and social services la salud mental referenciasia servicios de salud,

Servicios'humanos y sociales

ooikd 988 O211LA ool  [9gg ki

HIRSCH HIRSCH

EL CONDADO DE LOS ANGELES RENUEVA LA LINEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS
La linea de ayuda centralizada las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana, simplifica el camino hacia
la recuperacion para aquellos que buscan atencion para la salud mentaly los trastornos por uso de sustancias
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